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Opening of the Heart: Becoming a Jewish Grandparent
Source Sheet by Jane Shapiro 

Dara Horn: The World to Come
“There is a moment that has happened over and over again, in every place children have ever slept, on 
every dark night for the past ten thousand years, that almost everyone who was once a child will forever 
remember. It happens when you are being tucked into bed, on a dark and frightened night when the 
sounds of the nighttime outside are drowned out only by the far more frightening sounds in your head. 
You have already gone to bed, have tried to go to bed, but because of whatever sounds you hear in your 
head you have failed to go to bed, and someone much older than you, someone so old that you cannot 
even imagine yourself becoming that old, has come to sit beside you and make sure you fall asleep. But 
the moment that everyone who was once a child will remember is not the story the unfathomably old 
person tells you, or the lullaby he sings for you, but rather the moment right after the story or song has 
ended. You are lying there with your eyes closed, not sleeping just yet but noticing that the sounds inside 
your head seem to have vanished, and you know, through closed eyes, that the person beside you thinks 
that you are asleep and is simply watching you. In that fraction of an instant between when that person 
stops singing and when that person decides to rise from the bed and disappear -- a tiny rehearsal, though 
you do not know it yet, of what will eventually happen for good -- time holds still, and you can feel, 
through closed eyes, how that person, watching your still, small face in the darkness, has suddenly 
realized that you are the reason his life matters. 

David Raphael “The Afghan” 
It was the perfectly silly Zayde game. I covered Bina up with the blanket and she’d pretend to be asleep. I 
pulled the blanket back and she giggled and announced “awake”. We did this 10 or 11 times until it was 
time for another game. 
But as she climbed off the couch, I realized that the blanket we had been playing with was, in fact, an 
Afghan knitted, over 55 years ago, by Nana Francis, my grandmother, her great-great-grandmother. 
Among our tasks as Nana’s grandchildren was to partner with her in the creation of afghans by holding 
up the hanks of yarn as she wound them into balls. We’d sit on the small ottoman across from her in her 
lounge chair, two hands raised and moving back and forth as the wool strands traversed the distance 
between us. I close my eyes, and I am still there; sitting erect, synchronizing the movement of my arms 
with the flow of the yarn. 
The threads of Nana’s afghan stretch back hundreds of years. To Horodenka, in the Ukraine, then part of 
the Austrian Hungarian Empire; to Francis’s birth in New York 1904. To Argyle Road in Brooklyn, 
where two sisters were raised and where the younger “Billie” first met Alvin; to Bayside Queens where a 
family of three girls and one boy were raised. The Afghan found its corporeal form, a V pattern of reds, 
oranges, yellows, and greens, knitted together in a small Cape Cod house on Thornhill Avenue in Little 
Neck, where Pop Max read the “Fovards” while the knitting needles flew in Nana Frances’ hands. It was 
there that eight cousins –laughed, giggled, played tag, Monopoly and the Game of Life; where Nana 
soaked us in steaming hot baths and scrubbed us with loofa pads. It listened as we laughed at 
“Nanaisms”, aphorisms, perhaps from the old country. Our favorite: “Don’t hold your nose, the smell will 
go in your mouth”. But it was also with us when we cried in the days following my father’s death and 
cried again when Nana and Pop passed. It was there when we graduated from college, met our wives and 
husbands and watched in amazement as our own children were born – and when children were born to 
our children. 
And now it has found its way to a row home on Abell Avenue in Baltimore, where my 18-month old 
granddaughter toddles across the floor, listens to Raffi and cuddles with stuffed animals, while I watch 
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her with amazement, delight and, simple, pure joy. 
Through the years, the edges have frayed, and moths have found its wool fibers. But its colors remain 
vibrant and it still offers comfort and warmth. Today, more than a half-century after they were knitted 
with love and devotion, Nana’s afghans have followed her progeny; grandchildren, great-great-
grandchildren, and now great-great-great-grandchildren, from Atlanta, Baltimore, New York, Boston, 
New Orleans to Jerusalem. 
We knit our lives and wrap our children and grandchildren in the cloths of our memories. 

Stardust. Unconditional love is the magic bridge that spans the generations: we love them 
unconditionally, and they love us back without reservations.  It's a two-way experience. It grows the 
children and gentles the grandparents. 
Jane Isay, from Unconditional Love

Discussion Question
How do Horn, Raphael and, Isay capture the relationship between grandparent and grandchild?

Genesis 48:1-20 בראשית מ״ח:א׳-כ׳
ף הִנֵּה֥  אמֶר לְיוֹסֵ֔ ֹ֣ לֶּה וַיּ ים הָאֵ֔ (א) ויְַהיִ֗ אַחֲרֵי֙ הַדְּבָרִ֣

ה  ח אֶת־שְׁנֵ֤י בָניָו֙ עִמּ֔וֹ אֶת־מְנשֶַּׁ֖ יL חלֶֹ֑ה וַיּקִַּ֞ אָבִ֖
ף  אמֶר הִנֵּה֛ בִּנLְ֥ יוֹסֵ֖ ֹ֕ ב וַיּ ֹ֔ יםִ׃ (ב) וַיּגֵַּ֣ד לְיעֲַק וְאֶת־אֶפְרָֽ

אמֶר  ֹ֤ ל וַיֵּ֖שֶׁב עַל־הַמִּטָּֽה׃ (ג) וַיּ יL וַיּתְִחַזּקֵ֙ ישְִׂרָאֵ֔ א אֵלֶ֑ בָּ֣
עַן  רֶץ כְּנָ֑ י נרְִאָהֽ־אֵלַ֥י בְּל֖וּז בְּאֶ֣ ל שַׁדַּ֛ ף אֵ֥ יעֲַקבֹ֙ אֶל־יוֹסֵ֔

 L י הִננְִ֤י מַפְרLְ֙ וְהִרְבִּיתִ֔ אמֶר אֵלַ֗ ֹ֣ רֶ` אתִֹיֽ׃ (ד) וַיּ וַיבְָ֖
 Lֲ֥את לְזרְַע ֹ֛ רֶץ הַזּ י אֶת־הָאָ֧ תַתִּ֜ ים וְנָ֨ ל עַמִּ֑ יL לִקְהַ֣ וּנתְַתִּ֖

 Lְ֜ים ל ה שְׁנֵיֽ־בָניLֶ֩ הַנּוֹלָדִ֨ יL אֲחֻזַּת֥ עוֹלָםֽ׃ (ה) וְעַתָּ֡ אַחֲרֶ֖
יםִ֙  ם אֶפְרַ֙ ימְָה לִי־הֵ֑ י אֵלֶ֛יL מִצְרַ֖ יםִ עַד־בּאִֹ֥ רֶץ מִצְרַ֗ בְּאֶ֣

 Lְּ֛ן וְשִׁמְע֖וֹן יִהְֽיוּ־לִיֽ׃ (ו) וּמוֹלַדְת ה כִּרְאוּבֵ֥ וּמְנשֶַּׁ֔
ם יקִָּרְא֖וּ  ם אֲחֵיהֶ֛ ל שֵׁ֧ ם לLְ֣ יהְִי֑וּ עַ֣ אֲשׁרֶ־הוֹלדְַ֥תָּ אַחֲרֵיהֶ֖
רֶץ  ל בְּאֶ֤ י רָחֵ֜ תָה֩ עָלַ֨ ן מֵ֩ י מִפַּדָּ֗ בְּנחֲַלָתָֽם׃ (ז) וַאֲנִ֣י ׀ בְּבאִֹ֣
הָ  תָה וָאֶקְבְּרֶ֤ א אֶפְרָ֑ ֹ֣ רֶץ לָב רֶ` בְּע֥וֹד כִּבְרַת־אֶ֖ עַן֙ בַּדֶּ֔ כְּנַ֙

ל  ית לָחֶֽם׃ (ח) וַיַּרְ֥א ישְִׂרָאֵ֖ וא בֵּ֥ ת הִ֖ רֶ` אֶפְרָ֔ שָּׁם֙ בְּדֶ֣
אמֶר יוֹסֵף֙  ֹ֤ אמֶר מִי־אֵלֶּֽה׃ (ט) וַיּ ֹ֖ ף וַיּ אֶת־בְּנֵ֣י יוֹסֵ֑

ר  ים בָּזֶ֑ה וַיּאֹמַ֕ ם אֲשֶׁר־נָתַֽן־לִ֥י אlֱהִ֖ יו בָּנַ֣י הֵ֔ אלֶ־אָבִ֔
קֶן  ֹ֔ י וַאֲבָרֲכֵםֽ׃ (י) וְעֵינֵ֤י ישְִׂרָאֵל֙ כָּבְד֣וּ מִזּ חֶם־נָא֥ אֵלַ֖ קָֽ
ק  ם וַיחְַבֵּ֥ ק לָהֶ֖ יו וַיּשִַּׁ֥ ל לִרְא֑וֹת וַיּגֵַּ֤שׁ אתָֹם֙ אֵלָ֔ l֥א יוּכַ֖

ה פָנֶ֖יl֣ Lא  ֹ֥ ף רְא אמֶר ישְִׂרָאֵל֙ אֶל־יוֹסֵ֔ ֹ֤ לָהֶםֽ׃ (יא) וַיּ
ים גַּ֥ם אֶת־זרְַעLֶֽ׃ (יב)  י אlֱהִ֖ ה אתִֹ֛ ה הֶרְאָ֥ לְתִּי וְהִנֵּ֨ פִלָּ֑

יו אָרְֽצָה׃  חוּ לְאַפָּ֖ יו וַיּשְִׁתַּ֥ ם בִּרְכָּ֑ ם מֵעִ֣ ף אתָֹ֖ וַיּוֹצֵ֥א יוֹסֵ֛
אל  ֹ֣ יםִ בִּיֽמִינוֹ֙ מִשְּׂמ ח יוֹסֵף֮ אֶת־שְׁניֵהֶם֒ אֶת־אֶפְרַ֤ (יג) וַיּקִַּ֣

ל וַיּגֵַּ֖שׁ  ין ישְִׂרָאֵ֑ ה בִשְׂמאֹל֖וֹ מִימִ֣ ל וְאֶת־מְנשֶַּׁ֥ ישְִׂרָאֵ֔
אשׁ  ֹ֤ שֶׁת עַל־ר ל אֶת־ימְִינ֜וֹ וַיָּ֨ אֵלָיֽו׃ (יד) וַיּשְִׁלַח֩ ישְִׂרָאֵ֨
ה  אשׁ מְנשֶַּׁ֑ ֹ֣ יר וְאֶת־שְׂמאֹל֖וֹ עַל־ר יםִ֙ וְה֣וּא הַצָּעִ֔ אֶפְרַ֙

(1) Some time afterward, Joseph was told, “Your 
father is ill.” So he took with him his two sons, 
Manasseh and Ephraim. (2) When Jacob was told, 
“Your son Joseph has come to see you,” Israel 
summoned his strength and sat up in bed. (3) And 
Jacob said to Joseph, “El Shaddai appeared to me at 
Luz in the land of Canaan, and He blessed me, (4) and 
said to me, ‘I will make you fertile and numerous, 
making of you a community of peoples; and I will 
assign this land to your offspring to come for an 
everlasting possession.’ (5) Now, your two sons, who 
were born to you in the land of Egypt before I came 
to you in Egypt, shall be mine; Ephraim and 
Manasseh shall be mine no less than Reuben and 
Simeon. (6) But progeny born to you after them shall 
be yours; they shall be recorded instead of their 
brothers in their inheritance. (7) I [do this because], 
when I was returning from Paddan, Rachel died, to 
my sorrow, while I was journeying in the land of 
Canaan, when still some distance short of Ephrath; 
and I buried her there on the road to Ephrath”—now 
Bethlehem. (8) Noticing Joseph’s sons, Israel asked, 
“Who are these?” (9) And Joseph said to his father, 
“They are my sons, whom God has given me here.” 
“Bring them up to me,” he said, “that I may bless 
them.” (10) Now Israel’s eyes were dim with age; he 
could not see. So [Joseph] brought them close to him, 
and he kissed them and embraced them. (11) And 
Israel said to Joseph, “I never expected to see you 
again, and here God has let me see your children as 
well.” (12) Joseph then removed them from his knees, 
and bowed low with his face to the ground. (13) 
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ף  רֶ` אֶת־יוֹסֵ֖ ה הַבְּכֽוֹר׃ (טו) וַיבְָ֥ י מְנשֶַּׁ֖ יו כִּ֥ שִׂכֵּל֙ אֶת־ידָָ֔
ם  ויַֹּאמרַ֑ הָֽאlֱהיִ֡ם אֲשׁרֶ֩ הִתְהלַּכְוּ֨ אֲבֹתיַ֤ לְפנָיָו֙ אַבְרָהָ֣

י עַד־הַיּ֥וֹם הַזֶּהֽ׃ (טז)  י מֵעוֹדִ֖ ה אתִֹ֔ ק הָאlֱֽהִים֙ הָרעֶֹ֣ וְיצְִחָ֔
א  ֮̀ אֶת־הַנּעְָרִים֒ וְיקִָּרֵ֤ ע יבְָרֵ י מִכָּל־רָ֗ ל אתִֹ֜ ̀֩ הַגּאֵֹ֨ הַמַּלְאָ
רֶב  ב בְּקֶ֥ ֹ֖ ק וְידְִגּ֥וּ לָר ם וְיצְִחָ֑ בָהֶם֙ שְׁמיִ֔ וְשֵׁ֥ם אֲבֹתיַ֖ אַבְרָהָ֣

יו ידַ־ימְִינ֛וֹ  הָאָרֶֽץ׃ (יז) ויַּרְַ֣א יוֹסֵ֗ף כּיִ־יָשׁיִ֨ת אָבִ֧
יר  יו לְהָסִ֥ עלַ־רֹ֥אשׁ אֶפרְיִַ֖ם ויַּרֵַ֣ע בְּעיֵניָ֑ו ויִַּתְמֹ֣` ידַ־אָבִ֗
אמֶר  ֹ֧ אשׁ מְנשֶַּֽׁה׃ (יח) וַיּ ֹ֥ יםִ עַל־ר ל ראֹשׁ־אֶפְרַ֖ הּ מֵעַ֥ אתָֹ֛

 Lְ֖ים ימְִינ ר שִׂ֥ ֹ֔ י כִּי־זֶה֣ הַבְּכ ן אָבִ֑ ֣ יו lא־כֵ ֖ יוֹסֵ֛ף אלֶ־אָבִ
עְתִּי  עְתִּיֽ בְניִ֙ ידַָ֔ ֹ֙אמֶר֙ ידַָ֤ יו וַיּ עַל־ראֹשֽׁוֹ׃ (יט) ויְַמָאֵ֣ן אָבִ֗
יו הַקָּטןֹ֙  גַּם־הוּ֥א יִֽהיְֶה־לְּעָ֖ם וְגַם־הוּ֣א יִגדְּלָ֑ וְאוּלָ֗ם אָחִ֤
ם בַּיּ֣וֹם  רֲכֵ֜ נּוּ וְזרְַע֖וֹ יהְִיֶה֥ מlְֽא־הַגּוֹיִםֽ׃ (כ) וַיבְָ֨ ל מִמֶּ֔ יגִדְַּ֣
ים  מLְ֣ אlֱהִ֔ ר ישְִֽׂ ֹ֔ ` ישְִׂרָאֵל֙ לֵאמ הַהוּא֮ לֵאמוֹר֒ בLְּ֗ יבְָרֵ֤
יםִ לִפְנֵי֥ מְנשֶַּֽׁה׃ ה וַיָּשֶׂ֥ם אֶת־אֶפְרַ֖ יםִ וְכִמְנשֶַּׁ֑ כְּאֶפְרַ֖

Joseph took the two of them, Ephraim with his right 
hand—to Israel’s left—and Manasseh with his left 
hand—to Israel’s right—and brought them close to 
him. (14) But Israel stretched out his right hand and 
laid it on Ephraim’s head, though he was the younger, 
and his left hand on Manasseh’s head—thus crossing 
his hands—although Manasseh was the first-born. 
(15) And he blessed Joseph, saying,  “The God in 
whose ways my fathers Abraham and Isaac walked,  
The God who has been my shepherd from my birth to 
this day— (16) The Angel who has redeemed me from 
all harm—  Bless the lads.  In them may my name be 
recalled,  And the names of my fathers Abraham and 
Isaac,  And may they be teeming multitudes upon the 
earth.” (17) When Joseph saw that his father was 
placing his right hand on Ephraim’s head, he thought 
it wrong; so he took hold of his father’s hand to move 
it from Ephraim’s head to Manasseh’s. (18) “Not so, 
Father,” Joseph said to his father, “for the other is the 
first-born; place your right hand on his head.” (19) 
But his father objected, saying, “I know, my son, I 
know. He too shall become a people, and he too shall 
be great. Yet his younger brother shall be greater than 
he, and his offspring shall be plentiful enough for 
nations.” (20) So he blessed them that day, saying, 
“By you shall Israel invoke blessings, saying: God 
make you like Ephraim and Manasseh.” Thus he put 
Ephraim before Manasseh.

Group Discussion or Chevruta Questions
1. Does the text suggest anything about the relationship between Jacob and his son Joseph? How

would you describe this relationship?
2. Why do you think Jacob would want to claim the two children as his own?
3. Can you recall any of these feelings in your own experience as a parent or grandparent?

Ruth 4 רות ד׳
נהֵ נֶג֥דֶ הַיּֽשְֹׁבִים֮  ר קְ֠ ֹ֗ ה אָזנLְְ֣ לֵאמ ֧ לֶ גְ י אֶ תִּ רְ (ד) וַאנֲיִ֨ אָמַ֜

י  ל הַגִּ֣ידָה לִּ֗ ל וְאִם־l֨א יגְִאַ֜ ונְֶ֣גדֶ זקִנְיֵ֣ עַמּיִ֒ אִם־תִּגְאַל֙ גְּאָ֔
 Lי י אַחֲרֶ֑ ֖ ואדע [וְאדְֵֽעָה֙] כּיִ֣ איֵ֤ן זוּלָֽתLְ֙ לִגְאוֹ֔ל וְאָנֹכִ

 Lְ֥עַז בְּיוֹם־קְנוֹת ֹ֔ אמֶר בּ ֹ֣ י אֶגְאָלֽ׃ (ה) וַיּ ויַֹּ֖אמרֶ אָנכִֹ֥
י וּ֠מֵאֵת ר֣וּת הַמּוֹאֲבִיָּה֤ אֵשֶֽׁת־הַמֵּת֙  ה מִיַּד֣ נעֳָמִ֑ הַשָּׂדֶ֖
ת עַל־נחֲַלָתֽוֹ׃ (ו)  ים שֵׁם־הַמֵּ֖ יתָה] לְהָקִ֥ קניתי [קָנִ֔

ית  י פֶּן־אַשְׁחִ֖ ויַֹּ֣אמרֶ הַגֹּאלֵ֗ l֤א אוּכלַ֙ לגאול־[לִגְאָל־] לִ֔
ל  י lא־אוּכַ֖ י כִּ֥ אֶת־נחַלֲָתיִ֑ גְּאַל־לLְ֤ אַתָּה֙ אֶת־גְּאֻלָּתִ֔

ל עַל־הַגְּאוּלָּ֤ה  ים בְּישְִׂרָאֵ֜ ל׃ (ז) וְזאֹת֩ לְפָנִ֨ ֹֽ לִגְא
ן  ישׁ נעֲַל֖וֹ וְנתַָ֣ ר שָׁלַ֥ף אִ֛ וְעַל־הַתְּמוּרָה֙ לְקַיֵּם֣ כָּל־דָּבָ֔
ל  אמֶר הַגּאֵֹ֛ ֹ֧ ה בְּישְִׂרָאֵלֽ׃ (ח) וַיּ את הַתְּעוּדָ֖ ֹ֥ הוּ וְז לְרֵעֵ֑

(4) I thought I should disclose the matter to you and 
say: Acquire it in the presence of those seated here 
and in the presence of the elders of my people. If you 
are willing to redeem it, redeem! But if you will not 
redeem, tell me, that I may know. For there is no one 
to redeem but you, and I come after you.” “I am 
willing to redeem it,” he replied. (5) Boaz continued, 
“When you acquire the property from Naomi and 
from Ruth the Moabite, you must also acquire the 
wife of the deceased, so as to perpetuate the name of 
the deceased upon his estate.” (6) The redeemer 
replied, “Then I cannot redeem it for myself, lest I 
impair my own estate. You take over my right of 
redemption, for I am unable to exercise it.” (7) Now 
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ים  עַז לַזּקְֵנִ֜ ֹ֨ ` וַיּשlְִׁ֖ף נעֲַלֽוֹ׃ (ט) וַיּאֹמֶר֩ בּ עַז קְנהֵ־לָ֑ ֹ֖ לְב
ר  יתִי֙ אֶת־כָּל־אֲשֶׁ֣ י קָנִ֙ ים אַתֶּם֙ הַיּ֔וֹם כִּ֤ ם עֵדִ֤ וְכָל־הָעָ֗

ר לְכִלְי֖וֹן וּמַחְל֑וֹן מִיַּד֖ נעֳָמִיֽ׃ (י)  ת כָּל־אֲשֶׁ֥ לֶ` וְאֵ֛ לֶאֱֽלִימֶ֔
ה  י לְאִשָּׁ֗ שֶׁת מַחְל֜וֹן קָנִ֧יתִי לִ֣ וְגַ֣ם אֶת־ר֣וּת הַמּאֲֹבִיּהָ֩ אֵ֨

ת  ת שֵׁם־הַמֵּ֛ ים שֵׁם־הַמֵּת֙ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ וlְא־יכִָּרֵ֧ לְהָקִ֤
ם הַיּוֹֽם׃ (יא)  ים אַתֶּ֖ עַר מְקוֹמ֑וֹ עֵדִ֥ יו וּמִשַּׁ֣ ם אֶחָ֖ מֵעִ֥

ה  ים יתִֵּן֩ יהְוָ֨ עַר וְהַזּקְֵנִ֖ים עֵדִ֑ ם אֲשֶׁר־בַּשַּׁ֛ אמְר֜וּ כָּל־הָעָ֧ ֹ֨ וַיּ
ר בָּנ֤וּ  אֶֽת־הָאִשָּׁ֜ה הַבָּאָ֣ה אלֶ־בּיֵתLֶ֗ כּרְחָלֵ֤ ׀ וּכלְֵאָה֙ אֲשֶׁ֨

תָה  ילִ בְּאֶפְרָ֔ ל וַעֲשֵׂה־חַ֣ ית ישְִׂרָאֵ֔ שְׁתֵּיהֶם֙ אֶת־בֵּ֣
רֶץ  ית פֶּ֔ י בֵיֽתLְ֙ כְּבֵ֣ ית לָחֶֽם׃ (יב) וִיהִ֤ ם בְּבֵ֥ וּקְרָא־שֵׁ֖

 Lְ֔ן יהְוָה֙ ל ר יתִֵּ֤ רַע אֲשֶׁ֨ ה מִן־הַזֶּ֗ ר לִיֽהוּדָ֑ ה תָמָ֖ אֲשֶׁר־ילְָדָ֥
עַז אֶת־רוּת֙ וַתְּהִי־ל֣וֹ  ֹ֤ ח בּ ה הַזּאֹֽת׃ (יג) וַיּקִַּ֨ מִן־הַנּֽעֲַרָ֖

לֶד בֵּןֽ׃ (יד)  ן יהְוָ֥ה לָ֛הּ הֵרָי֖וֹן וַתֵּ֥ יהָ וַיּתִֵּ֨ א אֵלֶ֑ ֹ֖ ה וַיּבָ לְאִשָּׁ֔
שֶׁר l֣א  ה אֲ֠ י בָּר֣וּ` יהְוָ֔ רְנהָ הַנּשִָׁים֙ אֶלֽ־נעֳָמִ֔ וַתּאֹמַ֤

יהָ  א שְׁמ֖וֹ בְּישְִׂרָאֵלֽ׃ (טו) וְהָ֤ ל הַיּ֑וֹם וְיקִָּרֵ֥ ית לָ֛` גּאֵֹ֖ הִשְׁבִּ֥
 ` י כַלָּתֵ֤ ` כִּ֣ ל אֶת־שֵׂיבָתֵ֑ פֶשׁ וּלְכַלְכֵּ֖ יב נֶ֔ ̀֙ לְמֵשִׁ֣ לָ

ה  ` מִשִּׁבְעָ֖ תּוּ אֲשֶׁר־הִיא֙ ט֣וֹבָה לָ֔ ̀֙ ילְָדַ֔ תֶ אֲ ֽשֶׁר־אֲהֵבַ֙
הּ  הוּ בְחֵיקָ֔ לֶד֙ וַתְּשִׁתֵ֣ י אֶת־הַיֶּ֙ ח נעֳָמִ֤ בָּנִיֽם׃ (טז) וַתִּקַּ֨

ר  ֹ֔ וַתְּהִי־ל֖וֹ לְאמֶֹנֽתֶ׃ (יז) וַתִּקְרֶאנהָ֩ ל֨וֹ הַשְּׁכֵנ֥וֹת שֵׁם֙ לֵאמ
י  י אֲבִ֥ ד ה֥וּא אֲבִי־ישִַׁ֖ אנָהֽ שְׁמוֹ֙ עוֹבֵ֔ י וַתִּקְרֶ֤ ן לְנעֳָמִ֑ ילַֻּד־בֵּ֖

דָוִדֽ׃ (פ) 

this was formerly done in Israel in cases of 
redemption or exchange: to validate any transaction, 
one man would take off his sandal and hand it to the 
other. Such was the practice in Israel. (8) So when the 
redeemer said to Boaz, “Acquire for yourself,” he 
drew off his sandal. (9) And Boaz said to the elders 
and to the rest of the people, “You are witnesses today 
that I am acquiring from Naomi all that belonged to 
Elimelech and all that belonged to Chilion and 
Mahlon. (10) I am also acquiring Ruth the Moabite, 
the wife of Mahlon, as my wife, so as to perpetuate 
the name of the deceased upon his estate, that the 
name of the deceased may not disappear from among 
his kinsmen and from the gate of his home town. You 
are witnesses today.” (11) All the people at the gate 
and the elders answered, “We are. May the LORD 
make the woman who is coming into your house like 
Rachel and Leah, both of whom built up the House of 
Israel! Prosper in Ephrathah and perpetuate your 
name in Bethlehem! (12) And may your house be like 
the house of Perez whom Tamar bore to Judah—
through the offspring which the LORD will give you 
by this young woman.” (13) So Boaz married Ruth; 
she became his wife, and he cohabited with her. The 
LORD let her conceive, and she bore a son. (14) And 
the women said to Naomi, “Blessed be the LORD, 
who has not withheld a redeemer from you today! 
May his name be perpetuated in Israel! (15) He will 
renew your life and sustain your old age; for he is 
born of your daughter-in-law, who loves you and is 
better to you than seven sons.” (16) Naomi took the 
child and held it to her bosom. She became its foster 
mother, (17) and the women neighbors gave him a 
name, saying, “A son is born to Naomi!” They named 
him Obed; he was the father of Jesse, father of 
David. 

Questions
1. What role does Naomi seem to play here, beyond caring for the baby?
2. How would you describe her relationship to her daughter-in-law as the book concludes? Does it

seem to be consistent with the rest of the story?
3. How might Naomi’s actions link to the final lines of the book (Megillah)?
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